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cea mai nobilã figurã de cãrturar, chiar dacã valoarea sa
se constituie în afara canoanelor oficiale; Shaoqing ajutã
pe oricine îl solicitã, indiferent de statutul acelei persoane;
prietenii îl învinuiesc de romantism deoarece dispreþuieºte
concubinajul ºi renunþã la o funcþie de dregãtor, preferând
sã admire florile alãturi de soþia sa. Codul bunelor maniere
cãrturãreºti impune aprecierea omului învãþat ºi cultivarea
unei relaþii de mentorat în care exprimarea admiraþiei ºi
respectului sunt esenþiale. Marile prietenii intelectuale se
leagã totuºi dincolo de convenþiile care implicã acel întreg
set de gesturi menite sã sublinieze poziþia superioarã a
celuilalt (plecãciunea, alegerea locului la masã, vizitele).
Codul cãrturãresc oficial prevede folosirea însemnelor
care marcheazã statutul de intelectual al unei persoane
numai de cãtre cei care au promovat examenele; impostorii
intelectuali descoperiþi (ºi fãrã protecþie) sunt pedepsiþi.

Lumea cãrturarilor este determinatã de un cod oficial,
dar ºi de un set de atitudini neoficiale menite nu atât sã
promoveze (cãci ierarhia socio-profesionalã nu intere-
seazã), cât sã descopere ºi sã cultive valoarea. Fãrã sã
aplice tehnici de contrastare a binelui ºi rãului, Wu Jingzi

PERENITATEA MITULUI ORFIC

Ion RoºioruIon RoºioruIon RoºioruIon RoºioruIon Roºioru

Într-un eseu intitulat Orfeu ºi mesajul poeticOrfeu ºi mesajul poeticOrfeu ºi mesajul poeticOrfeu ºi mesajul poeticOrfeu ºi mesajul poetic, I.
Negoiþescu invoca o idee emisã de Paul Valéry într-o
prefaþã la BucoliceleBucoliceleBucoliceleBucoliceleBucolicele lui Vergiliu, traduse de el din latinã
ºi anume aceea de a defini poezia drept „arta de a
constrânge fãrã întrerupere limbajul sã se supunã ne-
mijlocit cerinþelor auzului“, aceastã esteticã reiteratã
apãsat de simbolism apãrându-i pãrintelui CimitiruluiCimitiruluiCimitiruluiCimitiruluiCimitirului
marinmarinmarinmarinmarin la fel de veche ca poezia însãºi, în mitul orfic ea
asociindu-se indisolubil cu nevoia de mesaj artistic.
Pentru antici, Orfeu e nu doar poetul, ci însuºi sensul
poeziei. Motivul orfic e unul dintre cele mai fecunde ºi el
e uzitat atât în discursul filosofico-exegetic al gânditorilor
cât ºi-n cel poetic propriu-zis. Sunt trecute de Negoiþescu
în revistã patru din dialogurile platonice (IonIonIonIonIon, ProtagorasProtagorasProtagorasProtagorasProtagoras,
SymposionSymposionSymposionSymposionSymposion ºi LegileLegileLegileLegileLegile), a patra odã PythicãPythicãPythicãPythicãPythicã a lui Pindar,
GeorgiceleGeorgiceleGeorgiceleGeorgiceleGeorgicele lui Vergiliu, MetamorfozeleMetamorfozeleMetamorfozeleMetamorfozeleMetamorfozele X ºi XI ale lui
Ovidiu, epopeea argonauticã a lui Apollonius din Rhodos,
unde întâlnim „cea mai reprezentativã întrupare a lui Orfeu
ca poet purtãtor de mesaj“, drama euharisticã a lui
Calderon de la Barca, El Divino OrfeuEl Divino OrfeuEl Divino OrfeuEl Divino OrfeuEl Divino Orfeu, poemul OrpheusOrpheusOrpheusOrpheusOrpheus
al lui Shelley, Memento moriMemento moriMemento moriMemento moriMemento mori al lui Eminescu, „unde
tenebrosul peregrin al civilizaþiilor în ruinare“ poartã
cununa cosmicã a durerii, poemele lui Rainer Maria Rilke,
în care Euridice, care se desparte fãrã pãrere de rãu de
soþul ce venise s-o scoatã din lumea tenebrelor, „simbo-
lizeazã împlinirea poeziei însãºi“, poemul PassionPassionPassionPassionPassion al lui
Georg Trakl, respectiv poezia lui Blaga, întreaga liricã
orficã fiind un mesaj al omenirii ce-ºi supravieþuieºte prin
cântec, „din noaptea fiinþei în lumina plinã a nefiinþei“.

Amplul poem Ochiul lui OrfeuOchiul lui OrfeuOchiul lui OrfeuOchiul lui OrfeuOchiul lui Orfeu, publicat de Nicolae

Motoc la Editura „Ex Ponto“ (Constanþa, 2006) se înscrie
firesc ºi nu mai puþin ambiþios în aceastã paradigmã pe
cât de ilustrã pe atât de fecundã ºi îºi propune, printre
altele, o reabilitare poeticã a derizoriului, a banalului, mias-
maticului, perifericului ºi urâþeniei unui topos personalizat
obsesiv, faleza marinã: „Dar glasurile locului continuã sã
nu lase sã se piardã / Un strop din cerul furat de pietre
rostogolite de valuri / Iar faleza obiectelor ieºite din uz ºi
capturate de rãdãcini / Anonime pare decisã sã-ºi trâm-
biþeze gloria de doi bani / Cã o datã cu ea începe lumea
unei concreteþi infinite“ (Chihlimbãrind cu salcâmi aChihlimbãrind cu salcâmi aChihlimbãrind cu salcâmi aChihlimbãrind cu salcâmi aChihlimbãrind cu salcâmi a
toamnãtoamnãtoamnãtoamnãtoamnã). Poetul e frapat de relativitatea justificãrilor de
a acþiona într-o lume tot mai subminatã de contradicþii ºi
de confuzie a valorilor morale pânã într-atât încât opoziþiile
dintre plus ºi minus sã nu mai prezinte nici o relevanþã:
„Cauþi privind nostalgic prin lentila neagrã a mãrii o lume
/ A credinþei ºi a loialitãþii / Dar speranþa fericirii zornãie /
Ca bãnuþii din pãlãria  cerºetorului / Iar nebunia înavuþirii
/ Pin rãpit nu-i departe de lãcomia slujbaºilor milei“ (UnUnUnUnUn
drum al multiplului divagantdrum al multiplului divagantdrum al multiplului divagantdrum al multiplului divagantdrum al multiplului divagant). „Ochi al sunetelor orfice“,
cum se autointituleazã poetul tomitan, el face o radiografie
tãioasã a vremii pe care o trãim ºi al cãrei uni zeu tutelar
e câºtigul imediat: „Totul se vinde totul se cumpãrã ºi
nimic nu are sens / Dincolo de magia profitului – de la
obþinerea de locuri / Pe marte la licitarea de locuri de
cerºit în marile pieþe – / Esenþialã e prosperitatea la limita
visãtoriei ºi în pas / Cu divinizarea agresiunii ºi a
succesului obligatoriu / Nu se sustrag acestei legi nici
sentimentele mai delicate / Cum ar fi cel al grijii faþã de
mormântul pãrinþilor Când / Þi se oferã un preþ bun nu

înfãþiºeazã o societate a cãrturarilor neomogenã în care
valorile intelectuale pot deveni coruptibile.

Ultimul capitol oferã un rezultat al filosofiei de a trãi a
unor oameni aparent obiºnuiþi care sunt totuºi stranii
supravieþuitori ºi purtãtori ai memoriei unor vremuri în
care adevãraþii cãrturari au existat. Poemul final face
sistem cu poemul care deschide cel dintâi capitol, reluând
esenþa existenþei cãrturarului: „ªi om, mi-am pierdut timpul
oricât a fost de lung“ (vol. II, p. 317).

Înalþi funcþionari (cãrturari canonici), impostori (cãrturari
frauduloºi) ori boemi (cãrturari sau mai curând dregãtori
rataþi), personajele lui Wu Jingzi sunt supuse trecerii
timpului, profesându-ºi totuºi învãþãtura în atmosfera
acelui straniu mit al nemuritorilor, în care nemurirea nu
este însã de naturã fizicã. Ma Chunshang cunoaºte un
bãrbat care se pretinde nemuritor, dar totul se dovedeºte
un truc atunci când nemuritorul înceteazã din viaþã; însã
mãrturia cãrturarului Wang despre nemuritorii care i-au
desãvârºit opera poate avea un sâmbure de adevãr: un
cãrturar poate supravieþui biografiei sale prin calitatea
spiritualã.
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c-un inel / În semn cã-n acord cu palpitul matinal de-o
zãpãcitoare / Prospeþime al strãzii ºi c-un har divin vestesc
începutul / Unei religii a dorinþei“ (Înfrunziri sub sãruturiÎnfrunziri sub sãruturiÎnfrunziri sub sãruturiÎnfrunziri sub sãruturiÎnfrunziri sub sãruturi
telepaticetelepaticetelepaticetelepaticetelepatice). Îi repugnã ipostaza „la nord de orice dorinþã“
când se vrea orb ºi surd la strigãtele agresive ale bacan-
telor de ocazie, pentru cã astfel luciditatea i-ar fi perturbatã,
ori, pe traseul sãu orfic, aceastã depersonalizare i-ar fi
fatalã: „Dar ca orice visãtor n-aº refuza o cale prin care
aº trece / Uºor dintr-o formã în altã formã ºi uneori pu-
nându-mi / Vorbele pe strune aº dori sã iau ca-n poveste
printr-un / Salt de trei ori peste cap forma mãrului muºcat
Sã þopãi / Fericit printr-o ninsoare de fulgi de pãpãdie ºi
sã laud / Cu glasul seminþelor ºi al cãmãrilor lui translucide
Strãlucirea din infern / A dinþilor euridicei cu acelaºi refren
al pasiunii care ucide“ (Despãrþ irea de câtevaDespãrþ irea de câtevaDespãrþ irea de câtevaDespãrþ irea de câtevaDespãrþ irea de câteva
antamorfozeantamorfozeantamorfozeantamorfozeantamorfoze).

Trecutul irupe în ºi prin imaginaþie ºi-l fascineazã pe
poet mult mai puternic decât prezentul. Cel mai adesea
anost. Micile detalii ale falezei, îndeosebi foºnetele ºi
miresmele ei, declanºeazã, hiperproustiene, o memorie
imaginarã asimilabilã mentalului cultural colectiv neîncetat
palimpsestar prin forþa lucrurilor ºi implicit integrabil
eternei, dureroasei ºi simultan înseninatei meditaþii pe
tema curgerii timpului (v. Anteriu însângerat sãrutat înAnteriu însângerat sãrutat înAnteriu însângerat sãrutat înAnteriu însângerat sãrutat înAnteriu însângerat sãrutat în
zorizorizorizorizori). Într-un poem ca Uneori alerg pe trasee în spiralãUneori alerg pe trasee în spiralãUneori alerg pe trasee în spiralãUneori alerg pe trasee în spiralãUneori alerg pe trasee în spiralã,
e vizat cinismul lumii în care trãim cu toate tarele tran-
ziþiei: setea de înavuþire rapidã, deteriorarea comunicãrii
afective, atrofierea iubirii, înþelegerea totalmente defor-
matã a democraþiei ori a valorilor culturale, desfrâul, esca-
motarea adevãrului, derivele sociale, alienarea, roboti-
zarea individului, ticãloºirea netrebnicilor fãgãduitori elec-
torali de profesie, frica de libertate a celor mulþi, pierderea
speranþei în orice mântuire, neîncrederea în sensul jertfei
iisusice, întoarcerea ºi închistarea la ºi în starea de
larvaritate. E o lume în care se desacralizeazã ºi se demi-
tizeazã galopant: „printre umbre de liane ºerpuitoare de
viþã / Se rostogoleºte craniul nefericitului mânuitor de
plectru“ (La dreapta unei epilepsii de fanioaneLa dreapta unei epilepsii de fanioaneLa dreapta unei epilepsii de fanioaneLa dreapta unei epilepsii de fanioaneLa dreapta unei epilepsii de fanioane). Poetul
îºi trãieºte metafizic sfâºierea între speranþa renaºterii o
datã cu natura ºi zãdãrnicia celor înconjurãtoare, respectiv
între un pol al imaginaþiei ºi un altul al realului vlãguit de
orice reper existenþial: „Trec printr-un lanþ de goluri abia
desprinse din tremurãturi / De imagini virtuale / Însoþite
de harnaºamente din umbre Zalele rãzboinicului / Achile
mã apãrã ºi zdrenþele din desuurile fantasmelor / Iubitelor

este o ruºine sã vinzi o parte / din el fiindcã (nu-i aºa?)
dacã vor sã le fie urmaºii fericiþi / în viaþã ºi pãrinþii pot
sta ceva mai înghesuiþi“ (idem, p. 29). Existã mereu în
discursul orfic al poetului o problemã a opþiunii, o dilemã
dureroasã chiar ºi atunci când e vorba de compartimentele
timpului, fie personal, în sensul cel mai strict al cuvântului,
fie ca istorie a omenirii: „Iar eu scafandru de serviciu îmi
lãþesc zâmbetul retinei / ªi învãþ sã mã arcuiesc ca valul
ºi vreau nu-vreau înþeleg / Cã-i zadarnic sã preþuiesc
mai mult viitorul decât trecutul /…/ Dar rãmân cum se
întâmplã sã fiu ºi sã nu fiu / de partea celui care e terorizat
de gândul unei vieþi veºnice // Rãmân devotat unor
tabieturi astrale strãin de orice þel / Compensator  ce ar
da aripi sclavilor succesului cu vorbe / Ce se vânzolesc
pe buzele cruzimii gata sã se schimbe în / Viermii unor
lucruri avortate înainte de a fi visate ºi iubite“ (EzitândEzitândEzitândEzitândEzitând
între a nu dori ºi a aveaîntre a nu dori ºi a aveaîntre a nu dori ºi a aveaîntre a nu dori ºi a aveaîntre a nu dori ºi a avea). Într-un spaþiu orfic, sincopele
sunt de neconceput. Poetul nu se poate concepe pe sine
în afara rostogolirii magice a sunetelor pe corzile lirei care
încetineºte moartea iubirii ºi asigurã perpetuarea
frumuseþii mãreþe prin însãºi gratuitatea ei: „Cum sã
accepþi cã într-o secundã aluneci / Pierdut în bezna unei
singurãtãþi ostile unde / Nici tandreþea iluziei umile nu
pãtrunde iar / Tãcerea e ca un zid fãrã început ºi fãrã
sfârºit / De care – reconsiderându-ºi magia ºi mimând /
Agerimea dorinþei – nu trece nici frumuseþea“ (În pavãzaÎn pavãzaÎn pavãzaÎn pavãzaÎn pavãza
unei nevinovãþii agresiveunei nevinovãþii agresiveunei nevinovãþii agresiveunei nevinovãþii agresiveunei nevinovãþii agresive).

Muzicalizarea universului e echivalentã cu însãºi
materializarea iluziei ºi a visului. Prin cântec i se inocu-
leazã consistenþã umbrei platoniene proiectate pe pereþii
peºterii pe care cu spaimã ºi neliniºte o ocrotim ºi o
purtãm în noi, rãspunzând nevoii de convenþie a realului.
Pe scenariul orfic se palimpsesteazã secvenþe din cel
iisusic, precum în aceastã perspectivã oracularã dând
seama de forþa coagulantã organic în corpul cultural al
mentalului colectiv: „Sângele lui ar avea gustul unui vin
strãvechi iar carnea / Lui ar plânge între dinþii lor c-o
mireasmã purã de ghiocei // Sunete de scripcã ar însoþi
ºi ultima pedeapsã a zeiþei / din mine: cine n-are harul
iubirii sã aibã destinul celui pustiit / De intimitate ca
fântâna scundã din care oricine – când / Întinde o mânã
– poate scoate piatra rãmasã la vedere“ (Când n-ai unCând n-ai unCând n-ai unCând n-ai unCând n-ai un
chip inconfundabilchip inconfundabilchip inconfundabilchip inconfundabilchip inconfundabil).

Atitudinea civicã ascultã de vocea fricii. Cei mulþi trec
automat de partea puterii chiar ºi când aceasta persistã
în eroare. Egoismul e cu mult mai puternic decât dragos-
tea faþã de semeni ºi solidarizarea cu cei în suferinþã ºi
aflaþi veºnic la limita de jos a subzistenþei (v. SãrutulSãrutulSãrutulSãrutulSãrutul
eºecului e doar începutuleºecului e doar începutuleºecului e doar începutuleºecului e doar începutuleºecului e doar începutul).

Existã mereu în acest discurs orfic prin excelenþã o
tentaþie de evadare din banalul meschin, din mizeria
existenþialã cronicizatã, spre zãri paradisiace artificiale,
din pãcate niciodatã realizatã ori permanentizatã, ceasul
scadenþei stând sã batã neiertãtor ºi amintind rãspicat
cã bucuria de azi e de fapt tristeþea de mâine, fericirea
constând în amânarea dorinþei ºi nu în atingerea ei: „…
singurãtatea / Îºi scoate capul de sub nãmeþi de cristale
cleioase / ªi dejecþii sentimentale decisã sã refuze orice
fel de behãit / De a slãvi o iubire abstractã iar adolescentele
îºi aratã / Buricul dezgolit ca un rât rozaliu îmbelciugat

Case vechi pe un dâmb
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neiubite strãlucind de cristale din sudoarea zeiþei / Cruzimii
se rostogolesc într-o reþea de stele cãzãtoare“ (Idem, p.
55).

Ochiul orfic se întoarce mereu spre dinapoia lui spiritua-
lizatã ºi salveazã lumea prin înveºnicirea în utopia
frumuseþii, puritãþii, echilibrului, iubirii imaculate, dreptãþii,
armoniei universale, a tinereþii fãrã bãtrâneþe ºi a vieþii
nicicând torturate de spectrul inevitabilei finitudini cel mai
adesea angoasante: „Frumuseþea nu se teme de dorinþã
fiindcã are destinul / Unei veri veºnice cum nu se teme
nici de cine nu are trup / De a renaºte alergând în extaz
înaintea lui însuºi dând / Curs legii jucãuºe a însoþirilor ºi
despãrþirilor secrete / Ce ºtiu sã-ºi pãstreze puritatea
departe de credinþa divinã /… / Ochi fãrã umbrã înfulecã
umbre de mângâieri ºi atingeri / Dincolo de aura þepoasã
a ciulinului vânãt rãtãcit pe plajã“ (Non-formele ºi vrãbiileNon-formele ºi vrãbiileNon-formele ºi vrãbiileNon-formele ºi vrãbiileNon-formele ºi vrãbiile
cântãtoarecântãtoarecântãtoarecântãtoarecântãtoare).

Faleza e toposul întrelui: de ordin spaþial: mare ºi
uscat, dar ºi kinestezic: vãz ºi auz. Moartea e aici umilitã
de viaþã, aceasta renãscând mereu din propria-i putrezi-
ciune ºi din dejecþii, ca ºi obiectele casnice ieºite din uz,
trecând abia perceptibil, precum poetul în propria-i operã,
sau a lui Orfeu în deznãdãjduita-i cântare, din realul util
în imaginarul gratuit. Faleza e o bibliotecã a urâtului care
gestioneazã nebãnuite frumuseþi viitoare, printr-un straniu
ºi inefabil proces epifanic, aºa cum orice cimitir, y compris
cel marin al lui Valéry, este antologia mereu revãzutã ºi
adãugitã a poveºtilor celor ce din când în când se gândesc
sã se odihneascã puþin: „Încep sã înþeleg ºi aproape mã
înveseleºte / Gândul cã pânã ºi moartea îºi simte puterea
/ Strivitã în marginea falezei ºi a verii“ (Zbor sub nori alZbor sub nori alZbor sub nori alZbor sub nori alZbor sub nori al
unui ºoim de razeunui ºoim de razeunui ºoim de razeunui ºoim de razeunui ºoim de raze). Ochiul orfic prezentificã absenþa,
comutã capricios contrariile, transperseazã timpul, reface
oglinda din cioburi, vizualizeazã nefiindul, potenþeazã
nesomnul creator al firii, hipnotizeazã punitiv fãrã-de-legile
lumii întru mântuirea cãreia nu se dã la o parte nici când
e vorba de jertfirea de sine, personalizeazã ecourile ºi le
inoculeazã sensuri nebãnuite. În ºi din cavalcada
torturantã a timpului neiertãtor-egalizator-aneantizator se
pot detaºa oaze de respiro ºi statornicie al cãror efect
terapeutic este pierderea contemplativã în poemul orfic
universalizat ºi care învinge nu o datã însãºi cruzimea
divinitãþii ce nu va fi ezitat o clipã sã-ºi crucifice proprii
fii: „Într-un spaþiu intermediar e de ajuns sã auzi fântânile
/Îngânând pe strune de izvoare vaiete ºi suspine orfice /
Schimbate-n coliere ºi inele purtate-ntre sâni ºi pe degete
/ De noile menade Þipetele lor care-s ale trãdãrii le aud /
ªi când simt prin preajmã umbrele însoþite de sticliri / De
podoabe ale infernului nepurtate vreodatã de euridice //
Se înalþã deasupra lor ºi holograma sexului bãrbãtesc /
Sãrutat într-o forfotã de mâini ºi unghii pictate cu stele /
Purã ºi generoasã rãmâne întotdeauna iubirea în muta /
Rea din departe în aproape a datelor jubilaþiei pe scara /
Lui escher (ºi a Ta) cu fuºteii vopsiþi în culorile curcubeului“
(Deciziile dorinþei prin tragere la sorþiDeciziile dorinþei prin tragere la sorþiDeciziile dorinþei prin tragere la sorþiDeciziile dorinþei prin tragere la sorþiDeciziile dorinþei prin tragere la sorþi). Iubirea de (sau
a lui) Dumnezeu e pentru poet mai presus de ritualul
apolinic oficiat ipocrit de la amvon, ca ºi de dezmãþul
orgiastic al carnalitãþii, de nu-i cumva o sintezã a ascezei
ºi a pãcatului care se întâlnesc întru purificare: „Speranþa
mea-n puterea iubirii divine e dincolo de pioºenia / Slujba-

ºilor ruginiþi din lãcaºurile de cult sau de aparenþele /
Artificiale ale tinereþii ºi frumuseþii afiºate de noile menade“
(În urma sfinþeniei o dârã de gelatinãÎn urma sfinþeniei o dârã de gelatinãÎn urma sfinþeniei o dârã de gelatinãÎn urma sfinþeniei o dârã de gelatinãÎn urma sfinþeniei o dârã de gelatinã). Aventura orficã
e, inevitabil, una pasagerã, ºi poetul o ºtie mai bine decât
oricine ºi nu þine câtuºi de puþin sã uzurpeze, cu ingratitu-
dinea de rigoare, prerogativele divinitãþii pe care, faþã de
psalmistul Arghezi, nici mãcar n-o implorã sã i se arate,
aºa cum nu vrea neapãrat s-o cunoascã nici pe rãzbunã-
toarea fiicã a zeiþei Nyx. O teribilã confraternitate cu flora
ºi cu fauna heteroclitã a falezei, care-l ajutã de fiecare
datã sã se copilãreascã eidetic ºi, mai mult decât atât,
sã coboare trepte filogenetice pânã la originile primordiale
comune, pe care nu oboseºte nici o clipitã sã le imnifice
voluptuos, e una din constantele cãrþii lui Nicolae Motoc
care ne prilejuieºte un spectacol de zile mari al contopirii
magice a regnurilor la „mijloc de Rãu ºi Bun“, cum ar
spune Ion Barbu.

Meditaþia se extinde de la drama orficã la una asupra
istoriei în care bunele intenþii ale aleºilor omenirii sunt
mereu pedepsite de întrupãrile pizmuitoare ale rãului
neadormit. Zborul spre cerul libertãþii e curmat de gelozia
neputinþei, tot aºa cum gândirea zveltã ºi avântatã spre
bucuria misterului e sufocatã de chingile inchizitoriale ale
dogmelor de tot felul. Harpiile ce rup din trupul lui Ofreu
intrã într-o paradigmã multiplicatã odios pe toate treptele
devenirii umane. Eºecul e veºnic reiterat cu cruzime, ca
într-un blestem perpetuat la infinit, surd la muzica pe acre
fiul lui Oiagros i-a inoculat-o firii, fãrã a reuºi însã vreodatã
sã-i anihileze total pornirile ucigaºe ºi sã se mulþumeascã,
prin urmare, doar cu amânãrile ei, rimând, cu, totuºi, niºte
sãrbãtori inerente. Cu toate acestea, viitorul e unul sum-
bru, atâta vreme cât, din comoditate sau fricã, asistãm
impasibili la ben-ladenizarea lumii, de nu cumva indiferenþa
e ºi ea o formã de complicitate la lucrarea neostenitã a
rãului. Ochiul orfic e mai cuprinzãtor decât moartea,
norocul salvator al celui ce vede prin / cu el fiind cã acesta
poate fi întors ºi spre trecut, deºi fericirea absolutã nu
vine de niciunde, aceastã revelaþie frustrând de sens chiar
ºi statornici în iubire.

Dupã acest poem maraton, concluzia poetului, epurat
de dorinþa oricãrei cruzimi inerente, e cã melodia orficã îl
va însoþi ºi dincolo, în „extazul unei împãrãþii a dorinþei
ce-ncepe dupã moarte“ (Rãpit de voioasa intimitate aRãpit de voioasa intimitate aRãpit de voioasa intimitate aRãpit de voioasa intimitate aRãpit de voioasa intimitate a
lucrurilorlucrurilorlucrurilorlucrurilorlucrurilor).

Jertfirea lui Orfeu o prefigureazã pe cea christicã, echi-
valând ºi una, ca ºi cealaltã, cu consfinþirea respingerii
fatalitãþii eºecului, dar ºi cu pedepsirea trufiei fericirii ºi a
lipsei de mãsurã în actele existenþiale, optând pentru
dispersarea în memoria mãrii, unde se poate declanºa,
mai bunã ºi mai ordonatã, viaþa de dupã moarte, nu altfel,
bunãoarã, decât în filosofia mioriticã, una prin definiþie a
eternei reîntoarceri.

Cu multe versuri aforistice ºi excelând printr-o mare
încãrcãturã gnomicã, Ochiul lui OrfeuOchiul lui OrfeuOchiul lui OrfeuOchiul lui OrfeuOchiul lui Orfeu e însãºi povestea
aventurii poeziei universale care simte din când în când
nevoia sã-ºi lumineze rosturile ºi sã se oglindeascã în
sine însãºi. Eliberat de corvezile redacþionale de etern
adjunct la revista „Tomis“, Nicolae Motoc semneazã, în
compartiment poetic, cartea capitalã a vieþii lui, în fond,
un poem unic ºi uriaº, la propriu, cât ºi sub aspect valoric.
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